
Bilag til f. 1.1. vedr. Danmarks tiltrædelse af De Europæiske Fællesskaber 189 

foranstaltninger, som hver medlemsstat har 
indført 

-  rette udtalelser eller henstillinger til regerin- 
gerne og til Rådet vedrørende politikker, 
som vil kunne påvirke Fællesskabets mone- 
tære situation indadtil og udadtil, og navnlig 
det europæiske monetære systems funktion 

-  rette henstillinger til medlemsstaternes mo- 
netære myndigheder vedrørende varetagel- 
sen af deres monetære politik. 

5. EMI kan efter enstemmig afgørelse beslut- 
te at offentliggøre sine udtalelser og henstillin- 
ger. 

6. EMI høres af Rådet om ethvert forslag til 
fællesskabsretsakt inden for dets kompetence- 
område. 

Inden for de rammer og på de betingelser, 
der fastsættes af Rådet, som træffer afgørelse 
med kvalificeret flertal på forslag af Kommis- 
sionen og efter høring af Europa-Parlamentet 
og EMI, høres EMI af myndighederne i med- 
lemsstaterne om ethvert udkast til retsforskrift 
inden for dets kompetenceområde. 

7. Rådet, der træffer afgørelse med enstem- 
mighed på forslag af Kommissionen og efter 
høring af Europa-Parlamentet og EMI, kan 
overdrage EMI andre opgaver med henblik på 
forberedelsen af tredje fase. 

8.1 de tilfælde, hvor ECB ifølge denne trak- 
tat har en rådgivende funktion skal henvisnin- 
ger til ECB i tiden indtil oprettelsen af ECB for- 
stås som henvisninger til EMI. 

9. I anden fase forstås udtrykket ECB, som 
anvendt i artikel 230, 232, 233, 234, 237 og 288, 
som EMI. 

Artikel 118 (tidl. artikel 109 G) 

Ecu-kurvens valutasammensætning ændres 
ikke. 

Fra indledningen af tredje fase er ecuens 
værdi uigenkaldeligt fastlåst i overensstemmel- 
se med bestemmelserne i artikel 123, stk. 4. 

Artikel 119 (tidl. artikel 109 H) 

1.1 tilfælde af, at en medlemsstat har vanske- 
ligheder eller alvorligt trues af vanskeligheder 
med hensyn til sin betalingsbalance, enten som 

følge af uligevægt på dens globale betalingsba- 
lance eller som følge af arten af den valuta, den 
råder over, og navnlig når disse vanskeligheder 
vil kunne bringe det fælles markeds funktion 
eller den gradvise virkeliggørelse af den fælles 
handelspolitik i fare, indleder Kommissionen 
straks en undersøgelse af situationen i den på- 
gældende stat og af de foranstaltninger, som 
denne har truffet eller kan træffe i henhold til 
bestemmelserne i denne traktat under anven- 
delse af alle til rådighed stående midler. Kom- 
missionen angiver de foranstaltninger, som den 
henstiller til den pågældende stat at træffe. 

Såfremt de af en medlemsstat trufne for- 
holdsregler og de af Kommissionen foreslåede 
foranstaltninger viser sig utilstrækkelige til at 
afhjælpe de opståede eller truende vanskelig- 
heder, skal Kommissionen efter at have ind- 
hentet udtalelse fra det i artikel 114 nævnte ud- 
valg rette henstilling til Rådet om gensidig bi- 
standsydelse og passende former herfor. 

Kommissionen holder regelmæssigt Rådet 
underrettet om situationen og dens udvikling. 

2. Rådet træffer med kvalificeret flertal afgø- 
relse om ydelse af gensidig bistand; det udste- 
der direktiver eller vedtager beslutninger, som 
fastlægger vilkårene for og den nærmere ud- 
formning af denne bistand. Den gensidige bi- 
stand kan især gå ud på: 
a) fælles optræden over for andre internatio- 

nale organisationer, til hvilke medlemssta- 
terne kan henvende sig 

b) foranstaltninger, som er nødvendige for at 
undgå omlægninger i samhandelen, når den 
stat, der er i vanskeligheder, opretholder el- 
ler genindfører kvantitative restriktioner 
over for tredjelande 

c) ydelse af kreditter i begrænset omfang fra de 
øvrige medlemsstater under forbehold, af 
deres samtykke. 

3. Godkender Rådet ikke den gensidige bi- 
stand, hvorom Kommissionen har rettet hen- 
stilling, eller er den ydede bistand og de trufne 
foranstaltninger utilstrækkelige, bemyndiger 
Kommissionen den stat, der er i vanskelighe- 
der, til at træffe beskyttelsesforanstaltninger på 
de vilkår og i den nærmere udformning, som 
Kommissionen fastsætter. 

Rådet kan med kvalificeret flertal tilbagekal- 
de denne bemyndigelse og ændre vilkårene for 
og udformningen af beskyttelsesforanstaltnin- 
gerne. 


